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Deuteronomy 30:19

Therefore choose life,
that you and your
offspring may live




Deuteronomy 30:19

Therefore choose life,
that you and your
offspring may live




CHOOSE LIFE

DEUTERONOMY 29-30




CHOOSE LIFE
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CHOOSE LIFE

DEUTERONOMY 29-30
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1. PROVIDENCE OF GOD

“He has cared for you”
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1. PROVIDENCE OF GOD

Egypt
40 yrs




1. PROVIDENCE OF GOD

Egypt
40 yrs
Sihon & Og




1. PROVIDENCE OF GOD

Egypt
40 yrs
Sihon & Og
Land for 2% Tribes




1. PROVIDENCE OF GOD

“He has cared for you”




1. PROVIDENCE OF GOD

“He has cared for you”
“So keep His covenant / obey”
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2. PRECAUTION FROM GOD

“He will curse you!”




2. PRECAUTION FROM GOD

worship/serve idols like Egypt/Midian




2. PRECAUTION FROM GOD

worship/serve idols like Egypt/Midian
root bearing poisonous fruit




2. PRECAUTION FROM GOD

worship/serve idols like Egypt/Midian
root bearing poisonous fruit
< ¢ (stubborn, disobedient, presumptuous)




2. PRECAUTION FROM GOD

worship/serve idols like Egypt/Midian
root bearing poisonous fruit
~_# (stubborn, disobedient, presumptuous)
./ => Cursed like Sodom & Gomorrah




2. PRECAUTION FROM GOD

“He will curse you!”













— THE TIME IS FULFILLED, AND —

THE KINGDOM
OF GOD IS AT HAND;

REPENT AND BELIEVE IN THE GOSPEL.

MARK 1:15




“A fire broke out backstage in a
theatre. The clown came out to
warn the public; they thought it
was a joke and applauded. He
repeated it: the acclaim was even
greater. I think that's just how the
world will come to an end: to

general applause from wits who
believe it's a joke.”
— Soren Kierkegaard
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MARTYN LLOYDJONES

“The tragedy of sin,
is that it affects man in his
highest faculties.
Sin causes us to become
fools, and behave in an
irrational manner.”




2. PRECAUTION FROM GOD

“He will curse you!”




a
O
G
AL
O
L
LLd
-
=
O
oc
Q.
o

Y Y Y Yy YyY Yy y TRV YUY T
AKKXX‘((((K!XV A(Xi!((l.!lxxtv
I.l,.u.t. \,\.\I./\/Al.(,\ /.(. {.\,\,\.\,../. / . .




-

.
v

T
S -

s . )
CCC 0 0 C X X 2C X X L )

-

~

~

3. PROMISES OF GOD
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YOUR JOURNEY




Deuteronomy 29:29

“The secret things belong to the LORD our God,
but the things that are revealed belong to us

and to our children forever,
that we may do all the words of this law.
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Deuteronomy 30:1

“And when all these things come upon you,
the blessing and the curse, which | have set before

you, and you call them to mind among all the
nations where the LORD your God has driven you,



Deuteronomy 30:3-5
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If your outcasts are in the uttermost parts of
heaven, from there the LORD your God will gather

you, and from there he will take you.
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Deuteronomy 30:3-5

And the LORD your God will bring you into the land
that your fathers possessed, that you may possess

it. And he will make you more prosperous and
numerous than your fathers.



Deuteronomy 30:9

The LORD your God will make you abundantly
prosperous in all the work of your hand,

in the fruit of your womb and in the fruit of your
cattle and in the fruit of your ground.
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Restoration
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3. PROMISES OF GOD

Restoration
Circumcision




3. PROMISES OF GOD

Restoration
Circumcision

...the LORD your God will circumcise your heart
Deuteronomy 30:6




Deuteronomy 29:4

‘.A,«,\ .\,.,.,,.,._A,\_
C 0 0 0 3 2 X X X X X X X D
w . » . 2 N - » » ~ » . .

But to this day the LORD has not given you
a heart to understand or eyes to see or ears to hear.




Deuteronomy 29:4

But to this day the LORD has not given you
a heart to understand or eyes to see or ears to hear.

Deuteronomy 5:29
Oh that they had such a heart as this always,
to fear me and to keep all my commandments




Deuteronomy 29:4
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But to this day the LORD has not given you
a heart to understand or eyes to see or ears to hear.

Deuteronomy 10:16
Circumcise therefore the foreskin of your heart,
and be no longer stubborn.
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Deuteronomy 30:6

And the LORD your God will circumcise your heart
and the heart of your offspring,

so that you will love the LORD your God
with all your heart and
with all your soul, that you may live.




Deuteronomy 30:6

And the LORD your God will circumcise your heart
and the heart of your offspring,

so that you will love the LORD your God
with all your heart and
with all your soul, that you may live.

Then Israel will obey- v2,8,10




Deuteronomy 30:6

And the LORD your God will circumcise your heart
and the heart of your offspring,

so that you will love the LORD your God
with all your heart and
with all your soul, that you may live.

Then Israel will obey- v2,8,10
Then God will restore them




Jeremiah 31:33

‘.A,«,\ .\,.,.,,.,._A,\_
C 0 0 0 3 2 X X X X X X X D
w . » . 2 N - » » ~ » . .

For this is the covenant that | will make with the
house of Israel after those days, declares the LORD:




Jeremiah 31:33
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| will put my law within them,
and | will write it on their hearts.

And | will be their God,
and they shall be my people.




Ezekiel 36:25-26
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| will sprinkle clean water on you, and you shall be
clean from all your uncleannesses, and from all your

idols | will cleanse you.
And | will give you a new heart,
and a new spirit | will put within you.




CHOOSE LIFE

DEUTERONOMY 29-30




CHOOSE LIFE

“He has cared for you”




CHOOSE LIFE

“He has cared for you”
“He will curse you”




CHOOSE LIFE

“He has cared for you”
“He will curse you”

“He will circumcise you”




But it’s too hard!







Deuteronomy 30:11-14
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For this commandment that | command you today
is not too hard for you, neither is it far off.




Deuteronomy 30:11-14
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It is not in heaven, that you should say,
‘Who will ascend to heaven for us and bring it to us,

that we may hear it and do it?’




Deuteronomy 30:11-14

It is not in heaven, that you should say,
‘Who will ascend to heaven for us and bring it to us,

that we may hear it and do it?’

Neither is it beyond the sea, that you should say,
. ‘Who will go over the sea for us and bring it to us,
| that we may hear it and do it?’




Deuteronomy 30:11-14
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But the word is very near you.
It is in your mouth and in your heart,

so that you can do it.




Deuteronomy 30:11-14
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But the word is very near you.
It is in your mouth and in your heart,

so that you can do it.




Deuteronomy 30:11-14
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But the word is very near you.
It is in your mouth and in your heart,

so that you can do it.
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Romans 10:6—-8
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But the righteousness based on faith says,




Romans 10:6—-8
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But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)




Romans 10:6—-8

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?’”
(that is, to bring Christ up from the dead).




Romans 10:6—-8

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?’”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”




Romans 10:6—-8

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?’”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Romans 10:6—-8

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Romans 10:6—-8

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Romans 10:6—-8

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Romans 10:6—-8

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Romans 10:6—-8

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Romans 10:6—-8

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?’”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Romans 10:6—-8

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?’”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Romans 10:6—-8

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?’”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Loving obedience

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?’”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Loving obedience is possible

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?’”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Loving obedience is possible through faith

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?’”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);




Loving obedience is possible through faith in Christ

But the righteousness based on faith says,
“Do not say in your heart, “‘Who will ascend into

heaven?’” (that is, to bring Christ down)
“or ‘Who will descend into the abyss?’”
(that is, to bring Christ up from the dead).
But what does it say? “The word is near you,
in your mouth and in your heart”
(that is, the word of faith that we proclaim);
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Colossians 2:11

In him also you were circumcised with a
circumcision made without hands,

by putting off the body of the flesh,
by the circumcision of Christ



Romans 2:29
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But a Jew is one inwardly, and circumcision
is @ matter of the heart, by the Spirit,

not by the letter.




John 3:5
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Jesus answered, “Truly, truly, | say to you, unless
one is born of water and the Spirit, he cannot enter

the kingdom of God.




John 3:5

Jesus answered, “Truly, truly, | say to you, unless
one is born of water and the Spirit, he cannot enter

the kingdom of God.

John 3:16

3 For God so loved the world,
! that he gave his only Son, that whoever believes
in him should not perish but have eternal life.
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| AM TlE WAY
AND T TRUTH

AND THE LIFE

JOHN 14:6




